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ценности, так и современные тенденции развития общества. Их изучение позво-

ляет лучше понять механизмы взаимодействия языка, культуры и коммерческой 

коммуникации в условиях современного Казахстана. 
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Средства массовой информации оказывают огромное влияние на общество, 

формируя информационную картину миру. В таком контексте заголовки играют 

ключевую роль, поскольку именно они становятся первым компонентом медиа-

текста, с которым сталкивается читатель. Согласно Ш.К. Жаркынбековой,  

Ф.К. Исеновой, заголовок – это «название текста, в котором содержится 

(экспли-цитно и/или имплицитно) информация о теме; то же, что и тема» [1: 

224]. 

По мнению Э.И Турчинской, «заголовок всегда, независимо от жанра и 

стиля текста, выполняет три основные функции: 1) сообщает читателю о харак-

тере и жанре текста; 2) информирует о его содержании; 3) побуждает ознако-

миться с материалом» [2: 52]. 

Настоящее исследование направлено на выявление ключевых факторов, 

влияющих на восприятие и эффективность новостных заголовков в казахстан-

ских интернет-СМИ, а также на анализ их роли в процессе выбора и запоми-

нания новостных текстов. 

Материалом для исследования послужили результаты анкетирования, в 

котором приняли участие 130 человек. Анкета включала 15 вопросов, 3 из кото-

рых были направлены на выявление анкетных данных респондентов, а осталь-

https://seanewdim.com/wp-content/uploads/2021/03/Proper-Names-in-Russian-Adverti%20sing-Text-O.M.-Bazhan.pdf
https://seanewdim.com/wp-content/uploads/2021/03/Proper-Names-in-Russian-Adverti%20sing-Text-O.M.-Bazhan.pdf
mailto:zhansaya.zharlykasym@bk.ru
mailto:dzhambayeva@gmail.com
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ные имели цель определить, как воспринимаются заголовки и влияют на выбор 

вида новостей. 

Качественно-количественный анализ результатов анкетирования показал, 

что большинство респондентов (74,6%) – это молодые люди в возрасте от 17 до 

40 лет. Преобладающая часть участников – женщины (68,5%), а по роду дея-

тельности в нашем опросе преимущественно приняли участие ученики и 

студенты – 54,6%, что подтверждает высокую заинтересованность молодежи в 

потреблении новостного контента. Кроме того, согласно результатам исследо-

вания, восприятие заголовков анализируется с разных профессиональных пози-

ций, так как среди опрошенных есть учителя и преподаватели – 20,8%, а также 

представители различных профессий (журналисты, инженеры, программисты и 

др.) – 4,6%.  

В начале анкетирования мы решили выяснить, как часто респонденты чи-

тают новости, что позволило выявить уровень их вовлеченности в потребление 

новостного контента. По ответам на данный вопрос было установлено, что 

читают новости ежедневно – 23,8% опрошенных, несколько раз в неделю – 

26,9% и раз в неделю – 15,4%. Однако значительная часть респондентов (32,3%) 

читает новости редко, а 1,5% не читает их вовсе. Это свидетельствует о том, что 

регулярное чтение новостей – не приоритетная практика для большей части 

аудитории. 

Для определения ведущих каналов получения информации мы поставили 

вопрос о часто используемых источниках новостей. Оказалось, что наибольшей 

популярностью пользуются социальные сети (90%), электронные масс-медиа 

(45,4%) и телевизионные новостные каналы (22,3%). Газеты же отмечены как 

наименее востребованные источники новостей (5,4%), что приводит нас к 

следующему выводу: традиционные медиа теряют аудиторию, и, наоборот, 

платформы с визуальным контентом (Tiktok, Instagram и т.п.) расширяют своё 

влияние.  

Вслед за этим, мы поинтересовались, что думают респонденты насчет важ-

ности заголовка при выборе новостей. Как показали результаты, 47,7% опро-

шенных считают заголовок очень важным, 44,6% – скорее важным, и лишь 7,7% 

не придают ему значения. Эти показатели подтверждают верность суждения 

Э.А. Лазаревой о главной функции заголовка, выступающего как «первый 

сигнал, побуждающий читать материал или отложить его в сторону» [3: 3]. 

Эмоциональная реакция на заголовки варьируется: 66,2% испытывают 

интерес, 25,4% – смешанные чувства, тогда как 3,8% отметили раздражение или 

безразличие. Таким образом, наиболее актуальными оказываются заголовки, 

вызывающие заинтересованность, но не переходящие границу раздражающего 

или провокационного контента. Это служит доказательством того, что «заголо-

вок – это своего рода вывеска, и чем она красочнее, тем больше гарантии, что 

материал будет прочитан» [4, с. 3]. 

В рамках настоящего исследования нами было рассмотрено, какие заголов-

ки предпочитают респонденты. Здесь мы преследовали цель выявить, по каким 

параметрам классифицировать заголовки. Так, по степени выражения основного 
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содержания заголовки принято делить на полноинформативные и неполно-

информативные (Э.А. Лазарева). Наш материал показал, что 70,8% опрошенных 

выбирают заголовки, отражающие всю суть статьи, т.е. первого типа, тогда как 

29,2% отдают предпочтение заголовкам последнего типа.  

Следующий параметр – формат заголовков, который так же является одним 

из важных факторов. По данному вопросу наиболее востребованными оказа-

лись заголовки-вопрос (44,7%), заголовки с двоеточием (27,7%) и заголовки с 

продолжением (21,5). Как выяснилось, заголовки-восклицания считаются 

непривлекательными (6,2%), что подтверждает тенденцию к интриге читатель-

ской аудитории. Как справедливо отмечают Е.Ю. Илюйкина и Е.А. Юрина: 

«функциональное назначение заголовка – подача материала в возможно более 

сенсационном виде» [5: 612]. 

Что касается длины заголовков, большинство респондентов (69,3%) пред-

почитают заголовки средней длины (3-5 слов), что говорит о важности лаконич-

ности без ущерба информативности. 

По стилистической окраске наибольший интерес вызвали информативные 

(66,9%) и сенсационные/интригующие (50,8%) заголовки, в то время как нейт-

ральные заголовки выбрали лишь 26,9% опрошенных. Провокационные (31,5%) 

и иронические (33,8%) заголовки также привлекают к себе заметное внимание, 

но не доминируют в предпочтениях аудитории.  

Изучая ответы респондентов на вопрос о том, что делает заголовок каче-

ственным, можно выделить следующие специфические черты: уникальность 

(62,3%), информативность (57,7%) и эмоциональность (42,3%). Интересно, что 

краткость (34,6%) оказалась менее значимой характеристикой, чем ожидалось. 

Важно определить тематические рубрики, вызывающие интерес у респон-

дентов. Так, особой популярностью у респондентов пользуются сферы культу-

ры и искусства (67,7%), затем политики (46,9%) и криминала (46,9%). Это 

позволило нам сделать вывод о том, что у информантов вызывают любопытство 

новости, затрагивающие актуальные проблемы общества. 

Проанализировав ответы респондентов на открытый вопрос о запомнив-

шихся им новостных заголовках, мы выявили, что зачастую бросаются в глаза 

заголовки с языковой игрой, кричащие, интригующие и с ноткой юмора. Полу-

ченный результат служит показателем того, что нестандартные конструкции и 

яркие формулировки делают заголовок легким для запоминания. 

Касательно вопроса о влиянии заголовков на восприятие содержание ста-

тьи, 50,8% респондентов считают, что заголовок формирует их ожидания, а 

43,1% отмечают частичное влияние. Только 6,2% респондентов уверены, что 

заголовок не влияет на их восприятие материала. Следовательно, есть все 

основания считать, что заголовок является важным элементом медиатекста, 

который решает его судьбу: будет ли он прочитан или нет. 

В результате проведенного нами исследования установлено, что заголовок 

является важным структурным и содержательным элементом медиатекста и 

напрямую влияет на восприятие всего новостного материала. Значительное 

количество респондентов признают, что заголовок полностью или частично 
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формирует их ожидания от статьи, влияя на интерпретацию содержания. Итак, 

наша гипотеза подтверждается: заголовок играет решающую роль в процессе 

восприятия и потребления новостей.  
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Радио, как средство массовой информации, занимает уникальное положе-

ние в системе коммуникаций, является традиционным и в то же время новым 

медианосителем, объединяя элементы устной и письменной речи. «Язык на ра-

дио функционирует особенным образом, а использование в нём общеязыковых 

средств отличается своеобразием, вызванным спецификой радио как аудиовер-

бального канала», – пишет Величко Ф.И., автор статьи «О проблемах комплек-

сного изучения языка радио». В радийном формате отсутствует визуальное 

сопровождение, поэтому внимание слушателя сосредоточено исключительно на 

слове, что «высвечивает» все качества устной речи в особенной степени [1: 87-

90]. Радийный текст обладает точностью, конкретикой и интересным повество-

ванием. Каждая радиостанция определяет для себя четкий формат вещания, то 

есть тематическую индивидуальность каждой программы. Характеристика 

радийного языка определяется следующими особенностями: устной речью, 

которая требует от дикторов использования паравербальных средств коммуни-

кации; письменностью, выражающейся в написании сценариев и текстов для 

точности материала; синхронностью, так как радиокоммуникация происходит в 
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